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[bookmark: _GoBack]Theme 10. Luck of the draw.
Taking risk; winning the lottery.
Speaking: Pairwork: inventing a story about a lottery winner.
Reading: Lottery winners & losers. Magazine article about who gains from the lottery: those that play it or the government?
Vocabulary: Idioms (taking risk)
Grammar: Past simple & past continuous. 
Starter:
Prepare for Ss sentences. 
It’s just the luck of the draw!
Beginner’s luck!
You’re out of luck!
Good luck!
Hard luck!
You’re pushing your luck!
Go on. Try your luck!
Read Ss phrases and ask them to agree the best comments from the list to say in response. 
‘I’m going to take a very difficult exam tomorrow’ (good luck).
‘I passed my driving test first time’ (beginner’s luck)
‘I really want a strawberry ice cream, but the waitress says she’s just sold the last one’ (you’re out of luck).
‘I failed my exam by just one mark’ (hard luck)
‘I always cheat in tests – and my teacher hasn’t ever noticed’ (you’re pushing your luck)
‘I wanted to work with Petra, but the teacher told me to work with Susie’ (It’s just the luck of the draw).
‘do you think I should I enter this competition? I don’t know if I’m good enough’. (go on. Try your luck).  
Vocabulary:
Ex. 1.Ss match the phrases in bold to the definitions. Then ask Ss if there are similar expressions in their own language. 
Show Ss pictures of a risky activities. Discuss with Ss questions: 
Do you ever do the thing in the picture?
Would you ever do this?
Is it risky?
Reading:
Ex. 1. Ask Ss to look at the title of the article and guess which words from the box they think they will find in the article. (governments, jackpot, millionaires). Then Ss read the article and check their guesses. 
Ex. 3, 4, 5, Ss do these tasks on their own and then check them with the whole class. 
Language work:
Past simple & past continuous.
Use the past simple  for completed past actions.
Use the past continuous for actions that were in progress at a particular time in the past.
You often use the past continuous with the past simple.
Use the past continuous for longer activities.
Use the past simple for shorter, completed actions. 
Ex. 2.Ss complete the stories with the verbs in brackets in the past simple or the past continuous. 
Speaking: 
Pairwork: Ss invent a story about someone winning the lottery, it could be either someone they know or an imaginary person. They should work with a partner to discuss the questions listed and make notes. Ss then join up with another pair and tell their story. 
Word list:
A bit of a gamble, a lot at stake, against the adds, give something a go, it’s a lottery, play safe, try your luck, ankle, black eye, bleed, bruise, frostbitten, scratch, shock, sprain, wrist, twist, unconscious, according to, addict, all-night, balcony, bang, billion, burglar, catch fire, coincidence, corpse, critic, destroy, droppings, end up, explode, explosion, fancy, fortune, fry, gamble, good cause, governor, handful, have something in common, have something on your mind. 
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